
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS -
FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 CREEDMOOR BENCH REST FULL
LENGTH DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 CREEDMOOR BENCH REST FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749017794
Mfr. No.: 004253
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.683kg
UPC: 757253992063

Item details

Made in USA
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Forster VollLängenSizing und Bench Rest Seater Die
Sets Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die Forster VollLängenSizing und Bench Rest Seater Die Sets entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Richtlinien, bevor du die Dies verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Wiederladen von Munition.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre Dies und Wiederladegeräte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe regelmäßig die Ausrüstung auf Abnutzung oder Schäden. Verwende keine beschädigten Dies.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Wiederladen von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer, ob die Die ordnungsgemäß installiert ist, bevor du sie verwendest.
Verwende nur kompatible Patronen mit der Forster VollLängenSizing Die und der Seater Die.
Vermeide es, den DieVerriegelungsring zu fest anzuziehen, da dies die Die oder die Presse beschädigen
kann.
Versuche nicht, die Dies zu modifizieren oder sie für andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut belüftet ist, insbesondere beim Arbeiten mit Zündhütchen und Pulvern.
Halte Hände und Gesicht während des Betriebs von der Die fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Dies:

Entferne die Die aus der Verpackung und überprüfe sie auf sichtbare Schäden.
Reinige die Die mit einem weichen Tuch, um eventuell vorhandene Schutzöle zu entfernen.
Setze die Sizing Die in deine Wiederladepresse ein und ziehe den Verriegelungsring handfest an.
Setze die Seater Die auf die gleiche Weise ein.

Verwendung der VollLängenSizing Die:

Stelle die Die auf die erforderliche Höhe gemäß den Spezifikationen deiner Wiederladepresse ein.
Lege eine leere Patronenhülse in den Hülsenhalter der Presse.
Ziehe den Hebel, um die Hülse vollständig zu size.
Entferne die sized Hülse und überprüfe die richtigen Abmessungen.

Verwendung der Bench Rest Seater Die:

Lege eine Kugel auf die Mundöffnung der Patronenhülse.
Setze die Hülse in den Hülsenhalter der Presse ein.
Ziehe den Hebel, um die Kugel auf die gewünschte Tiefe zu setzen.
Überprüfe die fertige Patrone auf die richtige Kugelsetzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder abgenutzte Dies gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Dies nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich bei den lokalen Behörden über geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien recycelt oder verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken konsultiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Händler. Verweise
immer auf die Garantie und Unterstützungsinformationen, die zum Zeitpunkt des Kaufs bereitgestellt wurden.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Viel Spaß beim Wiederladen mit den Forster
VollLängenSizing und Bench Rest Seater Die Sets!
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Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die
Sets Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die Sets. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and understand these
guidelines before using the dies.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading ammunition.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store dies and reloading equipment out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect equipment for wear or damage. Do not use damaged dies.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Always doublecheck that the die is properly installed before use.
Use only compatible cartridges with the Forster Full Length Sizing Die and Seater Die.
Avoid overtightening the die locking ring, as it may cause damage to the die or press.
Do not attempt to modify the dies or use them for purposes other than intended.
Ensure that the workspace is wellventilated, especially when working with primers and powders.
Keep hands and face clear of the die during operation to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Dies:

Remove the die from its packaging and inspect for any visible damage.
Clean the die with a soft cloth to remove any protective oils.
Insert the sizing die into your reloading press and handtighten the locking ring.
Insert the seater die in the same manner.

Using the Full Length Sizing Die:

Adjust the die to the required height based on your reloading press specifications.
Place an empty cartridge case in the shell holder of the press.
Pull the handle to size the case fully.
Remove the sized case and check for proper dimensions.

Using the Bench Rest Seater Die:

Place a bullet on the mouth of the cartridge case.
Insert the case into the shell holder of the press.
Pull the handle to seat the bullet to the desired depth.
Inspect the completed round for proper bullet seating.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not throw dies in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns, please consult the manufacturer or your local retailer. Always refer to the
product's warranty and support information provided at the time of purchase.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the Forster Full Length Sizing
and Bench Rest Seater Die Sets!
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Instrucciones de Seguridad para el Juego de Dies de
Dimensionado de Longitud Completa y Asiento Bench
Rest de Forster

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Dimensionado de Longitud Completa y Asiento Bench Rest de Forster. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee y comprende estas pautas antes de usar los dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al recargar munición.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena los dies y el equipo de recarga fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el equipo en busca de desgaste o daños. No uses dies dañados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
Usa solo cartuchos compatibles con el Die de Dimensionado de Longitud Completa y el Die de Asiento de
Forster.
Evita apretar en exceso el anillo de bloqueo del die, ya que puede causar daños al die o a la prensa.
No intentes modificar los dies ni usarlos para propósitos distintos a los previstos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada, especialmente al trabajar con cebadores y pólvoras.
Mantén las manos y la cara alejadas del die durante la operación para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Dies:

Retira el die de su embalaje e inspecciona si hay algún daño visible.
Limpia el die con un paño suave para eliminar cualquier aceite protector.
Inserta el die de dimensionado en tu prensa de recarga y aprieta a mano el anillo de bloqueo.
Inserta el die de asiento de la misma manera.

Uso del Die de Dimensionado de Longitud Completa:

Ajusta el die a la altura requerida según las especificaciones de tu prensa de recarga.
Coloca un casquillo vacío en el soporte de casquillos de la prensa.
Tira de la manija para dimensionar completamente el casquillo.
Retira el casquillo dimensionado y verifica las dimensiones adecuadas.

Uso del Die de Asiento Bench Rest:

Coloca una bala en la boca del casquillo.
Inserta el casquillo en el soporte de casquillos de la prensa.
Tira de la manija para asentar la bala a la profundidad deseada.
Inspecciona la ronda completada para verificar el correcto asiento de la bala.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die defectuoso o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes los dies en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos
de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se reciclen o se eliminen de manera responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación de seguridad, consulta al fabricante o a tu minorista local. Siempre consulta
la garantía del producto y la información de soporte proporcionada en el momento de la compra.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con el Juego de Dies de
Dimensionado de Longitud Completa y Asiento Bench Rest de Forster!
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Instructions de sécurité pour les jeux de dies de
rechargement Forster Full Length Sizing et Bench
Rest Seater

Introduction
Merci d'avoir choisi les jeux de dies de rechargement Forster Full Length Sizing et Bench Rest Seater. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
et comprendre ces directives avant d'utiliser les dies.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors du
rechargement de munitions.
Gardez l'espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Rangez les dies et l'équipement de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'équipement pour détecter l'usure ou les dommages. N'utilisez pas de dies
endommagés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifiez toujours que le die est correctement installé avant utilisation.
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec le Forster Full Length Sizing Die et le Seater Die.
Évitez de trop serrer l'anneau de verrouillage du die, car cela peut endommager le die ou la presse.
N'essayez pas de modifier les dies ou de les utiliser à d'autres fins que celles prévues.
Assurezvous que l'espace de travail est bien ventilé, surtout lorsque vous travaillez avec des amorces et des
poudres.
Gardez vos mains et votre visage éloignés du die pendant l'opération pour éviter les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation des dies :

Retirez le die de son emballage et inspectezle pour détecter tout dommage visible.
Nettoyez le die avec un chiffon doux pour enlever les huiles de protection.
Insérez le die de dimensionnement dans votre presse de rechargement et serrez à la main l'anneau de
verrouillage.
Insérez le die de siège de la même manière.

Utilisation du die de dimensionnement de pleine longueur :

Ajustez le die à la hauteur requise en fonction des spécifications de votre presse de rechargement.
Placez une douille vide dans le support de douille de la presse.
Tirez sur la poignée pour dimensionner complètement la douille.
Retirez la douille dimensionnée et vérifiez les dimensions appropriées.

Utilisation du die de siège Bench Rest :

Placez une balle sur l'embout de la douille.
Insérez la douille dans le support de douille de la presse.
Tirez sur la poignée pour enfoncer la balle à la profondeur désirée.
Inspectez la cartouche terminée pour vérifier le bon enfoncement de la balle.

Instructions de disposition



Disposez de tout die défectueux ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont recyclés ou éliminés de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez consulter le fabricant ou votre détaillant local.
Référezvous toujours aux informations de garantie et de support fournies au moment de l'achat.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de rechargement avec les jeux de dies de
rechargement Forster Full Length Sizing et Bench Rest Seater !



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per i Set di Dies di
Dimensionamento a Lunghezza Totale e di Seduta
Bench Rest Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i Set di Dies di Dimensionamento a Lunghezza Totale e di Seduta Bench Rest Forster.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere e comprendere queste linee guida prima di utilizzare i dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante il
ricaricamento delle munizioni.
Mantenere l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conservare i dies e l'attrezzatura per il ricaricamento fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente l'attrezzatura per usura o danni. Non utilizzare dies danneggiati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il ricaricamento delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllare sempre che il die sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizzare solo cartucce compatibili con il Forster Full Length Sizing Die e il Seater Die.
Evitare di stringere eccessivamente l'anello di bloccaggio del die, poiché potrebbe causare danni al die o alla
pressa.
Non tentare di modificare i dies o utilizzarli per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata, soprattutto quando si lavora con inneschi e polveri.
Tenere mani e viso lontani dal die durante l'operazione per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Dies:

Rimuovere il die dalla confezione e ispezionare eventuali danni visibili.
Pulire il die con un panno morbido per rimuovere eventuali oli protettivi.
Inserire il die di dimensionamento nella pressa per il ricaricamento e stringere a mano l'anello di
bloccaggio.
Inserire il die di seduta allo stesso modo.

Utilizzo del Die di Dimensionamento a Lunghezza Totale:

Regolare il die all'altezza richiesta in base alle specifiche della pressa per il ricaricamento.
Posizionare un bossolo vuoto nel supporto per bossoli della pressa.
Tirare la maniglia per dimensionare completamente il bossolo.
Rimuovere il bossolo dimensionato e controllare le dimensioni corrette.

Utilizzo del Die di Seduta Bench Rest:

Posizionare un proiettile sulla bocca del bossolo.
Inserire il bossolo nel supporto per bossoli della pressa.
Tirare la maniglia per inserire il proiettile alla profondità desiderata.
Ispezionare il colpo completato per una corretta seduta del proiettile.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali dies difettosi o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i dies nei normali rifiuti domestici. Verificare con le autorità locali i metodi di smaltimento
appropriati.
Assicurarsi che tutti i materiali di imballaggio siano riciclati o smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza, si prega di consultare il produttore o il rivenditore locale.
Fare sempre riferimento alle informazioni sulla garanzia e sul supporto del prodotto fornite al momento dell'acquisto.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Buon divertimento con la vostra esperienza di ricaricamento
con i Set di Dies di Dimensionamento a Lunghezza Totale e di Seduta Bench Rest Forster!
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc Do
Ładowania Forster Full Length Sizing i Bench Rest
Seater

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawów matryc Forster Full Length Sizing i Bench Rest Seater. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie i zrozumienie tych wytycznych przed użyciem matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas ładowania amunicji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matryce i sprzęt do ładowania poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych matryc.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ładowania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy matryca jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych nabojów z matrycą Forster Full Length Sizing i Seater Die.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania pierścienia blokującego matrycę, ponieważ może to spowodować
uszkodzenie matrycy lub prasy.
Nie próbuj modyfikować matryc ani używać ich do celów innych niż zamierzone.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, szczególnie podczas pracy z primerami i prochami.
Trzymaj ręce i twarz z dala od matrycy podczas pracy, aby zapobiec urazom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Matryc:

Wyjmij matrycę z opakowania i sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Wyczyść matrycę miękką szmatką, aby usunąć wszelkie oleje ochronne.
Włóż matrycę do prasy do ładowania i ręcznie dokręć pierścień blokujący.
Włóż matrycę osadzającą w ten sam sposób.

Użycie Matrycy Do Formowania Pełnej Długości:

Dostosuj matrycę do wymaganej wysokości zgodnie ze specyfikacjami prasy do ładowania.
Umieść pustą łuskę naboju w uchwycie łuskowym prasy.
Pociągnij za rączkę, aby w pełni uformować łuskę.
Usuń uformowaną łuskę i sprawdź, czy ma odpowiednie wymiary.

Użycie Matrycy Osadzającej Bench Rest:

Umieść pocisk na wylocie łuski naboju.
Włóż łuskę do uchwytu łuskowego prasy.
Pociągnij za rączkę, aby osadzić pocisk na żądaną głębokość.
Sprawdź gotowy nabój pod kątem prawidłowego osadzenia pocisku.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie wadliwe lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź u lokalnych władz, jak prawidłowo je
utylizować.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są poddawane recyklingowi lub utylizowane w sposób
odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o konsultację z
producentem lub lokalnym sprzedawcą. Zawsze zapoznaj się z informacjami o gwarancji i wsparciu produktu
dostarczonymi w momencie zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Życzymy udanego ładowania z zestawami matryc
Forster Full Length Sizing i Bench Rest Seater!
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Forster Koko Supistavat Holkkisarjat Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Koko Supistavat Holkkisarjat. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit
käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja ymmärrä nämä ohjeet ennen holkkisarjojen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun lataat ammuksia.
Pidä työskentelytila siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Säilytä holkit ja latausvälineet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti välineet kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita holkkeja.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen lataamista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista aina, että holkki on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita Forster Koko Supistavassa Holkissa.
Vältä holkin lukitusrenkaan liiallista kiristämistä, sillä se voi vaurioittaa holkkia tai puristinta.
Älä yritä muokata holkkeja tai käyttää niitä muuhun kuin tarkoitettuun käyttöön.
Varmista, että työskentelytila on hyvin tuuletettu, erityisesti työskennellessäsi primereiden ja jauheiden
kanssa.
Pidä kädet ja kasvot kaukana holkista käytön aikana vammojen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holkkien Asennus:

Poista holkki pakkauksestaan ja tarkista näkyvät vauriot.
Puhdista holkki pehmeällä liinalla, jotta saat poistettua suojaöljyt.
Aseta koko supistava holkki latauspuristimeesi ja kiristä lukitusrengas käsin.
Aseta luodinasetusholkki samalla tavalla.

Koko Supistavan Holkin Käyttö:

Säädä holkki vaadittuun korkeuteen latauspuristimen spesifikaatioiden mukaan.
Aseta tyhjät patruunakuoret puristimen kuoripidikkeeseen.
Vedä kahvaa, jotta saat patruunakuoren kokonaan supistettua.
Poista supistettu kuori ja tarkista sen mitat.

Bench Rest Luodinasetusholkin Käyttö:

Aseta luoti patruunakuoren suulle.
Aseta kuori puristimen kuoripidikkeeseen.
Vedä kahvaa, jotta luoti asettuu haluttuun syvyyteen.
Tarkista valmiit patruunat varmistaaksesi, että luoti on asetettu oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai kuluneet holkit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä holkkeja tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.
Varmista, että kaikki pakkauksen materiaalit kierrätetään tai hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Viittaa aina tuotteen takuuseen ja tukitietoihin, jotka on annettu ostohetkellä.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti latauskokemuksestasi Forster Koko Supistavien Holkkisarjojen
kanssa!
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Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die
Sets Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die Sets. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs och förstå
dessa riktlinjer innan du använder verktygen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du omladdar ammunition.
Håll arbetsytan ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Förvara dies och omladdningsutrustning utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet utrustningen för slitage eller skador. Använd inte skadade dies.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Dubbelkolla alltid att die är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla patroner med Forster Full Length Sizing Die och Seater Die.
Undvik att överdra dielåsringen, eftersom det kan orsaka skador på die eller press.
Försök inte att modifiera dies eller använda dem för andra syften än avsedda.
Se till att arbetsytan är välventilerad, särskilt när du arbetar med tändhattar och pulver.
Håll händer och ansikte borta från die under drift för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Ta bort die från förpackningen och inspektera för eventuella synliga skador.
Rengör die med en mjuk trasa för att ta bort eventuella skyddsoljor.
Sätt in storleksdie i din omladdningspress och handåtdra låsringen.
Sätt in sätdie på samma sätt.

Använda Full Length Sizing Die:

Justera die till den erforderliga höjden baserat på specifikationerna för din omladdningspress.
Placera ett tomt patronhölje i shell holder på pressen.
Dra handtaget för att storleksanpassa höljet helt.
Ta bort det storleksanpassade höljet och kontrollera för korrekta dimensioner.

Använda Bench Rest Seater Die:

Placera en kula på mynningen av patronhöljet.
Sätt in höljet i shell holder på pressen.
Dra handtaget för att sätta kulan till önskat djup.
Inspektera den färdiga patronen för korrekt kulplacering.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller slitna dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte dies i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta bortskaffningsmetoder.
Se till att alla förpackningsmaterial återvinns eller bortskaffas på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen konsultera tillverkaren eller din lokala återförsäljare.
Vänligen hänvisa alltid till produktens garanti och supportinformation som tillhandahålls vid inköpstillfället.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din omladdningsupplevelse med Forster Full Length Sizing
and Bench Rest Seater Die Sets!
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Bezpečnostní pokyny pro sady matrice Forster pro
plné délky a sedací matrice

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sady matrice Forster pro plné délky a sedací matrice. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím
matrice si prosím přečtěte a porozumějte těmto pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí, při přebíjení nábojů.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.
Skladujte matrice a vybavení pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vybavení na opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené matrice.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení nábojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte, zda je matrice správně nainstalována před použitím.
Používejte pouze kompatibilní náboje s Forster Full Length Sizing Die a Seater Die.
Vyhněte se přílišnému utažení zajišťovacího kroužku matrice, protože to může způsobit poškození matrice
nebo lisu.
Nepokoušejte se upravovat matrice nebo je používat k jiným účelům, než pro které jsou určeny.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře větraný, zejména při práci s zápalkami a prachy.
Držte ruce a obličej mimo dosah matrice během provozu, aby se předešlo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace matrice:

Odstraňte matrici z obalu a zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození.
Očistěte matrici měkkým hadříkem, abyste odstranili ochranné oleje.
Vložte sizing die do vašeho lisu na přebíjení a ručně utáhněte zajišťovací kroužek.
Vložte seater die stejným způsobem.

Použití Full Length Sizing Die:

Nastavte matrici na požadovanou výšku podle specifikací vašeho lisu na přebíjení.
Umístěte prázdný nábojnici do držáku nábojnice lisu.
Potáhněte za rukojeť, abyste plně vytvarovali nábojnici.
Odstraňte vytvarovanou nábojnici a zkontrolujte správné rozměry.

Použití Bench Rest Seater Die:

Umístěte projektil na ústí nábojnice.
Vložte nábojnici do držáku nábojnice lisu.
Potáhněte za rukojeť, abyste usadili projektil na požadovanou hloubku.
Zkontrolujte hotový náboj na správné usazení projektilu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo opotřebované matrice v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci matric. Zkontrolujte místní úřady pro správné metody
likvidace.
Zajistěte, aby byly všechny obalové materiály recyklovány nebo likvidovány odpovědně.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na výrobce nebo svého místního prodejce.
Vždy se řiďte informacemi o záruce a podpoře produktu poskytnutými při nákupu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si své přebíjení s Forster Full Length Sizing and Bench
Rest Seater Die Sets!


